
Τό σοβαρόν τών ψυχοΛ< 
φω νάζει μ ε  π α ρ ίά τα  δ ί  
πώ ς π ά ν τα  ή γυ να ίκ α  I  
χ ι οντε κα νείς  dhv ζέΛ

ε γρ ίφ ο ς  
τ ί  ζητεί.

Έ γ ω  μ ε  όνο Λόγια  μο  
τό α ίν ιγμ α  θά .Ινσω τό 
θαρρώ πώ ς ή γυ να ίκ α  
εμ π ο ρ ικά , χο ρ ό  . . . κα ί

(Γ . ϊ ο ν ρ η ς )
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Ο ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ —  Ο ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ
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ΟΔΟΣ ΣΤΑΔ ΙΟ Υ  ΚΑΙ Π ΑΡΘ ΕΝ ΑΓΩ ΓΕ ΙΟ Υ

ΤΗΝ ΕΥΩΔΗ
ΤΗΝ ΞΑΝΘΗΝ

ΤΗΝ ΑΦΡΩΔΗ
Μ Π Υ Ρ Α Ν

Ευρίσκετε μόνον εις την Κ α σ τ α λ ία ν  
των Αδελφών Φ ρ α γ κ ί σ κ ο υ *
Μεζέδές-ΠεριποίησίςΠολυτέλεια

ΤΟ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΙΚΩΤΕΡΟΝ
ΤΟ ΩΡΑΙΟΤΕΡΟΝ 

ΤΟ ΠΛΕΟΝ ΑΡΝΟΥΒΩ
* ΑνΟοπωλείον

είνε τό τ ο ΰ ’ κ.
ΑΡΙΣΤΟΦΙΛΟΥ ΤΣΟΥΤΣΟΥ

‘Οδός Σταδίου, έναντι θεάτρου 
Τσόχα.

"Ανθη σπάνια κα\ τ ιυ α \ λογικα\ 

Τά στε εώτερα
Τά Κομψότερα

Τά ώραιότερά
ΠΑΠΟΥΤΣΙΑ 

Μόνον ό  Ζ ω ϊώ π ο υ λ ο ς  χ χ τ χ  
βΜβυά^&ι.

"Εχει τ ιμχς  λ ο γ ιχ χ ;  κ χ ΐ  τό κ α 

τάσ τημά  του είς την οδόν Σταδίου 

έναντι θεχτρουΤσόχα.

Ο Σ Τ Ρ Α Τ Η Σ  
Ο Σ Τ ΡΑ Τ Η Σ

αυτός είνε ό καλλίτερος υποδη
ματοποιό; είς την οδόν Σταδίου 
Παπούτσια έγγλέζικα.

Παπούτσια τ η ς  μόδάς 
Τ ιμα\ συμφέρουσαι

Μ όνον το

ΕΙΔΙΚΟΝ
Πρέπει νά είνε τό Π ιλο- 

πω λεΐον τή ς  Νεολαίας. Κατά
στημα μέγα. Κ ατάσιημα Ά ρ- 
νουβώ.

Τ ιμα \ λογικα\ κά\ πρό π α ν 
τό ς  τό κέρδος έν τή  κατανα
λώσει.
‘ΟδόζΣταδίου ϋναντι θεάτρουΤσόχα

Ποιος πρέπει νά είνε ό ανθοπώλης 
Κ-χς ;
Ό  Φ λ ε ρ ι ι ν ό · '·  ό  ΛΙ?χος 
Φ λ « ρ & « ν 6 ΐ. Ό  λα μ πρός 
νέος, ό έπ ισ τήμω ν είς τό εί 
δός του. Τό κατάστημά του  
είς τή ν  οδόν ‘Ερμου παρα- 
πλεύρω ς ΙΙάλλη καί Κ οτζιδ.

0 ΣΚ Ο Π Ε Δ ΙΤ Η Σ
ό Σ κοπελίτης ό ένδοξος,
ό Σκοηελίτης ό Περίφημος 

αυτός £χε·. τά καλλίτερα καπνά της 
ΰρηλίου.

Τό κατάστη ιχ  του ε·: την οδόν 
Γ" Σεπτεμβρίου, είς την οδόν δηλχδη 
τών πολιτικώ/ λόγω* και των 
Καπνών.

Μ ό νο ν  ό

θ  Μ Ο Υ Γ Ε Ρ  
0 ΜΟΥΓΕΡ

ής τό τ ίρ |«  ■>« «ο'· Σ-raSio».
4 Ί τ ό ;  tl»> ό f·'" -,·,  ύ » » 8 /ιμ « ι» ιι« Λ ;  

τη ;  φοιτητικης Νεολαίας.
Τ ιμα ι  εύθηνόταται και εργασία 

ευσυνείδητος·
Τά λουστρίνια τό ζεύγος V  22 

T O  NEO N Α Ν Θ Ο Π Ω Λ Ε ΙΟ Ν

ΤΟΥ ΚΑΝΤΟΡΟΪ
Τό παγκοσμίου φ η μ η ς  ̂άν- 

θοπωλεϊον δπω ς μετερυθμίΰθη 
τώρα έίς τήνόδόν Σταδίου ειναί 
θαύμα ίδέσθαν Ό  Καντόρος 
είνε ό άρχαιότερος κα\ ό μόνος 
έπ ιστήμω ν άνθοκόμος τω ν  
Α θ η ν ώ ν .______

“  1 0  Α Γ Ι Ϊ Ϊ Ι Μ Μ Τ Ι Μ
γ α  λ α κ τ ο π π λ ε ι ο ν

είνε τοϋ κ. ν * * « * ρ ν £ τ ο χ .  "Ολος
<5 κόσμος τών καλλιτεχνών, τών 
δημοσιογράφων, τών άν^ώπων τοϋ 
κόσαου, έκεΐ συρρεει καθ εκαστην.

ΤΑ Κ4ΠΕΛΑ4
ΤΟΥ ΖΑΡΓΑΝΗΚΑΙ ΡΑΚΙΝΤΖΗ

είναι τά μάλλον φημίζομε α καί)* 
οληντην'Ελλχδχ.Λαιμοδέται έξο 
χο ι, τιμαι λογικά!. Κ ο μ ψ » τ η ς  
στην όδόνΣταδίου.

είναι ό αύτοκράτωρ τιϊςΓεριια- 
ν ικής Μ πύραςΜονάχου Ο ρ χή 
στρα όμοία με τοϋ Ζαχαράτου 
παιανίζει κα9 εσπέραν έκλεκτά 
τεμάχια Ν τεπόζιτο ζύθου πολυ
χρόνιον κα\ ή οκά 1,20 
παραπλεύρως τού Σ πλέντιτ. ’Ι
διαίτερον συστατικόν: 
ίκεϊ συχνάζει και τό «Φλερτ»

ΤΟ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΩΤΕΡΟΝ
Τό πλέον έγγλέζήκον ‘Υελο- 

πω λεϊον είνε τό «Κρυστάλ», 
τό περίφημον Κρυστάλ είς τη ν  
οδόν Αίολου παραπλεύρως φαρ 
μακείου Κρίνου.

Τ ιμαι εύθηνόταται

ΤΑ ΕΚΛΕΚΤΑ
ΤΑ ΕΚΛΕΚΤΑ

ΠΟΪΡΑ ΚΑΙ ΣΙΓΑΡΕΤΤΑ
Έχει μόνον β κ. Φορτούνας έπι 

της πλατείας Όμονοιας. 
Πούρα’Αβάνας-Σίγαρέττα έξοχα 

εύοσμα και πρό πα ντος 
διεγερτικά.

ΤΟ ΛΑΜΠΡΟΤΕΡΟΝ
ΤΟ ΚΑΛΛΙΤΕΡΟΝ 

ΤΟ ΠΛΟΥΣΙΩΤΕΡΟΝ
ΕΔΩΔΙΜΟΠΩΛΕΙΟΝ

ΧΛς Πόλεώς μας έίναι τό τώ ν 
κ.κ Ζαχαρίου κα\ Σας είς τη ν  
οδός Σταδίου έναντι Θέατρου 
Τσόχα. Χειρομέρια καί Σαμπα- 
νια.Π ώλησις Λιανική και Χον- 

1 ρ ικ ή .

ΣΤΟΥ ΧΡΥΣΙΚΟΠΟΥΛΟΥ
ΚΑΣΜΗΡΙΑ ΣΚΩΤΣΕΖΙΚΑ

τ ο  φ λ ε ρ τ  3

ΦΛΕΡΤ ΕΠΙ ΠΟΔΗΛΑΤΟΥ
Δρόμος άνεν εμποδίων άπό 

Κ ο . Ί ω ν α χ ι ο ν  είς Κ ο .Ιω y ό ν....

κυκλοφορίαν, δέν θά πλακώνουν πλέον οί ά-
μαξηλάται τόν κόσμον.

★ *
Και αύτά δσον άφορα τΛν κυκλοφορίαν 

τού φύλλου μας, δσον δέ άφορα διά τά άλλα 
γεγονότα τη ς έβδομάδος δέν έχομεν τίποτε 
νά παρατηρήσωμεν. Ή  έβδομάς αύτή διά 
τό «Φλερτ» παρηλθεν άνευ σημαντικού Τ ί 
νος γεγονότος, διότι ούτε αί κυρίαι μας συ- 
νεσκέφθησαν διά τήν άρχαίαν έσθήτα, υύΐε 
αΐ δεσποινίδες Δούνγκαν έδωσαν κάνένα χ ο 
ρόν. Αί τελευταΐαι φαίνεται έπείσθησαν δτι 
πρέπει νά άπέ^ουν τού χορού ένοσω εύρί- 
σκονται έν Έλλάδι. ’Αδιόρθωτος καλαμπου 
ριστής θά έλεγεν δ ;t ή έκ τών χορών αποχή, 
ουντελεϊ εις τήν αύξησιν τών ά π  ο χ  ω ρ η- 
τ η ρ  ίω ν -

★ ★
*

Τό μόνον άξιον προσοχής γεγονός είνε ή 
άναστήλωσς τού άνδριάντος τοϋ Κολοκο 
τρώνη. Τό ζήτημα αύτό έγέννησε πολλάς

ϊ η ι  Ε βαομααος

ΔΕΙΝ εύρίσκομεν λόγους νά εύχαριστήσω- 
μεν τό ’Αθηναϊκόν κοινόν διά τήν έvθtpμov 
ύποστήριξίν του. Ή  πανηγυρική ύποδοχή 
τήν οποίαν εκαμεν είς τό «Φλέρτ» άποδει- 
κνύει πόσον άγαπα τήν αλήθειαν κα\ πόσον 
ένοιαφερεται διά τήν πρόοδον τοϋ τόπου. 
Ημείς διά νά ικανοποιήσωμεν τό κοινόν θά 

προσπαθήσωμεν νά αύξήσωμεν άκόμη τήν 
κυκλοφορίαν τού φύλλου μας. Τό ώ ρ α ϊ ο ν 
φ υ λ λ ο ν πρέπει νά  έχη πάντοτε τήν πρώ- 
την κυκλοφορίαν.

* *
*

Δ υ σ τυ χ ώ ς έν ’Αθήναις τήν πρώτην κυ
κλοφορίαν έχουν αί άμαξαι, δι’αύτό κα\ συμ
βαίνουν τόσα δυστυχήματα. ’Εάν δμως τό 
«Φλερτ» κατορθώση νά έχη τήν πρώτην



ΤΟ Φ Λ Ε Ρ Τ

συζη-ιήσεις και σχόλια. Οί μεν θέλουν νά 
στηθή είς τήν πλατείαν τον Συντάγμα
τος, οί δέ είς την αρχήν τής ομωνύμου ε'δοϋ.

Η μ είς φρονούμεν δτι πρέπει να ζητηθή 
καί ή γνώμη τών κυριών. Αί κυρίαι είνε εί- 
δικώτεραι. ’Απόδειξις ό εξής διάλογος τόν 
όποιον ήκούσαμεν μεταξύ δύο κυριών:

— Τόν έστησες;
—Ό χ ι, σύ;

★ ★
*

"Ο λα τά αγάλματα έν Ά θήναις έχουν 
τά βάσανά τους. Ά λλά το μεγαλείτερον'μαρ- 
τύριον τό τραβούν τά δύο αγάλματα της 
’Ακαδημίας, τοϋ ’Απόλλωνος καί τής ’Αθή
νας. ’Επί έτη τώρα ό ’Απόλλων θέλει νά 
προσέγγιση είς τήν ’Αθήναν, άλλά παρεμβαί
νει ή  Α καδημία καί, ματαιώνει τΛν προσέγ- 
γισιν.

Καί τοιουτοτρόποις ό ’Απόλλων αναγκά
ζεται νά παρηγορήται μέ τήν λύραν του κο,ΐ 
νά τήν χτυπά ... ★ *

*
!Α λ λ ’ άποροϋμεν πώς δέν ήγέρθη ζή

τημα και διά τό άγαλμα τοΰ Απόλλωνος, 
καί πώς δέν άπεφασίσθη έν συλλαλητηρίω ή 
τοποθέτησις αΰτοϋ είς τήν οδόν Έρμου. Ό  
θεός τού φωτός έπρεπε νά στηθη έκεΐ ένθα 
υπάρχουν τά φώτα τής μόδας.

Φαίνεται όμως ότι ό γυμνός καί προ- 
κλητικώτατος’Απόλλων, έστήθη επίτηδες είς 
τήν ’Ακαδημίαν διά νά φωτίζη από ύψηλά 
τήν πόλιν. Ώ ς  γνωστόν ό Απόλλων είνε ό 
θεός τοΰ φωτός. ΓΙαρίσταται δέ γυμνός, διό'α 
είς τήν έποχήν μας τό φώς έχει άντικατα-
σταθή διά τού ’Αεριόφωτος...• ★ *

*
Τά γυμνά αγάλματα είνε πολύ τής μό

δας σήμερον καί είς τό ΙΙαρίσι. Ό  κόσμος 
έβαρύνθη πλέον τό κεκαλυμμένον, οί δέ σύ
ζυγοι έκουράσθησαν νά κάμνουν καυγάδες 
διά τό π ά π λ ω μ α  .

★ *
*

Έ ν  τούτοις έλπίζομεν δτι θά έλθη ήμερα 
κατά τήν οποίαν αί ■ γυναίκες θά άπορρίψουν 
τά ένδύματα καί θά έξέλθουν γυμναί είς τάς 
<!δούς. Τότε θά ίδωμεν τήν άνθρωπότητα ά- 
νυύουμένην είς τήν έμπρέπουσαν αύτή θέ- 
σιν, τότε θά τήν ΐδωαεν σηκωμένην..·' L C* ★

*
Μ εχρ ις δμως τίϊς ήμέρας έκείνης, έπ\

τής σκηνής τοϋ κόσμου αί μέν γυναίκες θά
ϋποκρίνωνται, (,ίδέ άνδρες θά ανεβάζουν καί
θά κατεβάζουν τήν αύλαίαν...

★ ★
*

Μ εταξν τών πολλών ζητημάτων τά ό- 
ποια απασχολούν τάς κυρίας είνε καιτόζήτημα 
τής καταργήσεως τοΰ κορσέ.Τήνπρότασινύπέ- 
,ΰαλε μία γαλλίς κυρία έν Γαλλία, ό δέ σύλλο
γος τών κυριών άνεκοίνωσε ταύτηνκα'ι είς τάς 
’Ατθίδας.Ή  πρότασις δμωςέν Ά θήναις έπρο- 
χ,άλεσεν αληθινήν θύελλαν. Αί περισσότεραι 
κυρίαι προτάξασαι τά στήθη των άπεφάνθη-

σαν κατά της προτάσεως.
Τ ο ιο ν το τρ ό π ω ο  ό κορσές διέφυγε τόν 

κίνδυνον. Ή  κακές δμως γλώσσες λέγουν 
δτι είς τά παρασκήνια έπεκράτησεν ή γνώμη 
νά καταδικασθή.ι * *

Ή  καταδίκη τοϋ κορσέ ζητείται διά δύο
λόγους, πρώτον διότι πιέζει τό στήθος καί
τό αναγκάζει νά άναστενάζη καϊ νά φαίνεται
εύαίσθητον, ένώ δέν είνε, και δεύτερον’, δ ιό τ ι.
δια τ ρ ί β ε ι . . .  είς άπηγορευμένον μέρος.

* *
* Τ ΟΎ π ο θ έ το μ ε ν  δμως δτι αύτή είνε δικαι

ολογία διά νά έλαφρύνη τήν θέσιν του. Κ υ
ρίως ό κορσές κατηγορεΐται έπι άντιστάσει..·

★ **►
Υ π ά ρ χ ο υ ν  και κορσέδες άνήκοντες είς 

τήν λυομένην πυροβολαρχίαν...  ’Αλλ’ αυτοί, 
οσάκις κατηγορήθησαν, ήθωώθησαν πανη· 
γυρικώς διότι κατηγορήθησαν έπι α π ε 
λ ε υ θ ε ρ ώ σ ε ι  φ υ λ α κ ι σ μ έ ν ο υ . . .

ΔΗΜΟΣΙΑ ΘΕΑΜΑΤΑ
ΔΗΜΟΤΙΚΟΝ ΘΗΑΤΡΟΝ: Ξελίγωμκ 

των λορνιόν. Ά ντι-γόνυ μπράτσο. [Έπιθνμία είς
πράξεις δέχα).

ΖΑΠΠΕΙΟΝ (Κατά Κνριαχητ)· Ερν)μΥ|ν .. (σπα
ρακτική τραγωδία). '

ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΑ- Ζαχάρωμα κατά φαν
τασίαν.

ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΤ (β μ μ.) Τά πύρινα βλέμ
ματα (χωμωδία χανστιχωτάτη είς πράξεις δύο'χαι φούρ
νους ηκτώ)·

ΛίθΟΥΣΑΙ Μάους r, τά κοκκαλάκια των 
θυμ άτων. (δράμα μετά προλόγου είς γάμον)· Ατου. 
(μογό.1ογος). Ο ΚθΚΚθρθζ

’Σ TUN ΞΑΝΘΙΙ

"E-lu πά.Ιι ’ς τό τραπέζι,
Ποϋ στρωμένο περιμένει 
"Οποιος μέ το γέΛοιο παίζει 
Πάντα Cfj καϊ όεν πεθαίνει.

Βάλε <ΠπΛα τό ποτ-ήρι 
Με κρασί από κεράσι 
Ή  (ωη ’σάν πανηγύρι 
'Από ’μπρος μας νά περάσΐ].

Ποτηράκι άρ-νου6ώ
Μάς προσμένει έδώ γιομάτο,
Νά τό πρώτο τό τραβώ
Ώ ς τόν πάτο!... ώς τόν πάτο!...

Ε ρ ο τ α κ ι α ς

ΤΟ ΦΛΕΡΤ
π

Το Μβ γ μ τ μ ι  Μα ς

Τ Ο  Μ Α Ο ϊ ϊ

Ο Νικυς και ό θαναοάκης έκάθισαν όντως 
ώστε νά έχουν εις τό μέσον την ώοαίαν κόρην τής 
οικοδεσποίνης, δεξιά καί άριστερά τάς άνεψιάς της 
καί άπέν&ντι τους παχείς πόδας τής κυρίας Ε.

Ίο μάους ήρχισε με πολλήν φαιδρότητα. Τά 
χαρτιά Ιμοιραζοντο με γέλοια, με φωνές, μέ χάχα
να. Ο Λ ΐκος καί ό θανασάκης Ικέρδιζαν.

, ~~ Λποψε ειοΰε τυχηρός κύριε Νίκο, καί οεΐς 
κύριε θαναοάκη, εϊπεν ή οικοδέσποινα.

" Ναι, άπήντηοαν καϊ οί δύο και ίγένοντο διά 
μιας σκεπτικοί.

ΣκεπτικοίΔιατί, άφου Ικέρδιζαν ; Α'αι δμως 
ηρχισαν νά ανησυχούν καϊ οί δύο, καί νά κνττάζονν 
ποτε την παχύσαρκον κυρίαν Ε, πότε την κόοτιν 
της οίκοδεοποίνης. ' Εξαφνα ό Νίκος εακνψε 'καί 
ειπε εις το αντί τοϋ θαναοάκη :

— ’ Εννοιωσες ;
Ναι δύο πotfia μέσα σ' τά δικά μου.

— At’ εγώ.
— Διάβολε. Λες νά ανε τής ίδιας ;
— 'Αστειεύεσαι; πόσα πόδια ΰά % ;! ...

Γά δικά μου ΰά εϊνε τής άντικρννής.
— Και τα ιδικα μου τής μεσανής.
Με τα / τήν σηγμιαίαν αυτήν έξομολόγησιν

ηρχισεν το παιγνίδι, άλλ’ δ Νίκος είχε γείνει κατα-
κόκκινος. Τά πόδια τά όποια ήα&άνετο μέσα εις
τα Ιδικά τον ηρχισαν νά τά σφίγγουν. I I  σκηνή
ή παίζόμενη ύπό τήν τράπεζαν οντω έγίνετο τρα
γική.

— ΤΙ καμνετε ; κύριε Νίκο, σαν χαμένα τά I- 
χετε, Εμπρός ι?α παίξετε ή όχι;

— Α, ναι, εϊπεν άφηρημένος ό Νίκος και έ
παιξε χωρίς νά ήξεύριι τί παίζει.
, Χα6τίΙ1 ίβοιράσΰησαν Ικ νέου, άλλά τώρα 
ο Νΐκος ήτο ίντελώς Λφοοιωμένος εις τύ ώράϊον 
ζεύγος τών ποδών, τό όποιον έσφιγγε μέσα είς τά 
ιδικα του Είχε μάλιστα κατεβάση και τό ενα του 
χέρι και τό είχε ΰέσει νπό τήν τράπεζαν.
, Τϊ ^αμνε^δμως έκεΐ ονδεις άντελαμβάνειο' 

rο βέβαιον δμως εϊνε δτι επασχε, διότι οί οφθαλ
μοί τον άπήστραπτον,αί δε λέξεις έξήρχοντο μασση- 
μεναι άπό τό στόμα τον. Τέλος ήΐ&ε ή σειρά τον 
να παιξγι, αλλά ούτε εκινήΰη.

Έ , τϊκάμνετε κύριε Νϊκο,τον φωνάζει ή οικο
δέσποινα κτνπατε ή βοηθάτε ;

Καϊ ο Νΐκος λιπόθυμος σχεδόν :
— Κτνπώ... κτνπώ...
Αεν ΐψεύδετο /..

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Ο Ν  3 Ε Α Τ Ρ Ο Ν

0 Ρ Ε Χ Τ Ε Ι 1
( Ιραγωόία είς π ρ α ξ ι ν)

θ ε ρ ί σ τ ε

Ο κ. Κουνούπης.
Η κ. Φιφή Κουνούπα (σύζυγό; t0u).

Είνε νύξ. Ό  χ..Κουγούπτ\Γ. ά^ρχεται ,οπιυ-
σμένως r ,)r κΜμαχα tijc οίζίας του, 'κ.ρατώ>· dvo 
εισιτήρια τοϋ Βασι.Ιιχοϋ θεάτρου.

Ό  κ. Κουνούπης (κτ„ ών ι!ς τήν ^
δωματίου τή; ^ ζ ύγ5υ rw). ' Arci^  ‘
uauVpia -τά πάμε είς zb 6t'azpor. (Άχολο^Γ θό-
Ρ«β»; είς τό δωμάτ10ν τής κοοίας Κουνούπη). 'Άνοιξε 
Λοιπό?.

Η κυρία Κουνούπη ( i ^  τ4 δω^άτ.όν τη«
με φωνήν οι<χΧ,Χομμίνψ) . ,Ποϊ . . .  ος εϊ . .  π
(σιγώτιρ*). Κρύψου, χρύύον γρήγορα μίοα είς τή , 
ντοοΛακα.

Ο Κ. Κουνούπης (ϊυνχτώτεοα). Μά έχονψά- 
fyxtc Sty μοΰ Mr; ·ΊίΛα dro£ t Αοιπό>

Η κυρία Κουνούπη (μ£λοδ?«μ*„χώ;). -Α
OV είναι πουΜ μ ού; Miar στιγ^  (ϊιγά). Τρ^  
το ζαχε οου γιαΓί φαίνεται.

, °  κ · Κ ο υ ν ο ύ π η ς  (έν άγαν*Χτήσ£[). „>
*αΜ<εζω φρένων,Μ πη,ε τό χέρί μον , ά -
μιαν ωραν τό χιρί.

Ή  Κ. Κουνούπη (πε?1παθώς). "4, χ ϊ(.
* «  ro χερι; Τί χι.Ιός ποϋ ίίσαι. Κράτησε το Λίγο 
αχόμη. *

Ό  κ. Κουνούπνις (έν 4?γjj). 0a  τ»
πόρτα. · '

‘Η κ. Κουνούπη (μ^ ω̂  Μά γιατί έζά-
πτεσαι, καχε! .. Τί παίζουν είς τό ια τρ ό ν ;

Ο Κ. Κουνούπης (^ασμένως). Τήν Όρέ- 
στιιαν, τραγωδίαν τοΰ Αίσχύ.Ιου. . θά ά· 
νοίζγο;

, Η κ· K°u v°iiim  ( μ. , · ί , 0„  i s ) . 0 .  

~ Λ τ  (i>j

Ό  κ. Κουνοιίπης· (i«· n  „v ,.
rt τρέχιι; ti συμβαίνει είς Zo όωμάτιόν σον ■

Ή  Κ. Κουνούπη (ε!ς 5xfov τετ«ρβγμένη) . ' ^
HVB τίποτε, εσπαοε ή ντουΛάπ*..Λοιπόν ή roa-
rf ia ΜαΧ ύλ°» · · · (σιγά) Τώρα να πη- 

νστ,ς απο το παράθνρον,όιόη θα έχωμεν φόνους 
Ο κ. Κουνούπης (4 όποΓος άΧούεί τ4ί τ£λευ.

τ«ί.ςΑ«„0· &  *οίονς θά εχωμεν φόνους, παρα- 
*?λώ ; άνοιξε γρήγορα...

Ή  κ. Κουνούπη. Με τήν τραγωδίαν xa.ll·
(σιγά) 1.1α, πήδησε..,



 ΑΠΟ ΜΕΡΙΚΑ IΑ Λ 0 ΚΙ Α
—ΜΙ κατεκτ·ήσατε δεσποινίς... Άφ’ &ς 

στιγμής σάς ε'δα uou ηνάψατε πυρν.οϊάν...
— Παρακαλώ κύριε!... Πώς έχετε τό θάρ

ρος κα\ μοΰ όιιΐλεϊτε κατ’αύτόν τον τρόπον; 
Βλέπετε πολύ καλά δτι δέν σάς γνωρίζω κα
θόλου. ..

— Καί διά τίνος δρά γε Λδυνάμην νά συ- 
στηθώ είς ύμδς, δεσποινίς;

— ΤΑ, μόνον διά τοΰ κ.Γεωργίου Σταύρου.

Ο Κ. Κουνουπης (έννοών πλέον τά πάντα).  
Άνοιζε .lolJtor σοϋ Λέω {) . . .

Η Κ. Κουνουπη (μέ φωνήν μέλι ). Toaoy οε 
κουράζει τό χερί; ΤΙ άνυπομονηοία'. · .

Ο Κ. Κουνουπης (κρατών 8·,ά τής μιας /ειρος 
τ'ο χ*ρι καί διά τής άλλης κτύπων το μέτωπόν του . . . )  

’Λ τ ρ α γ ο -rfia τοΰ Αισχύλον, τι γυρεύειΐ sic το 
μίτωχόν μου;. . .

ΔΟΝ ΖΟΥΑΝ

ΟΝΕΙΡΟΚΡΙΤΗΣ
Ν τ ο μ ά τ α ,  είς τ ό ν  ύ π νο ν  σου, « ν  δ·5|ς ν τ ο μ ά τ α

ν τ ό π ι α
Ή  ν τ ο μ α τ ο σ α λ ά τ α  

« η μ α ίν ε ι  ? τ ι  θά  ρ ι χ τ έ ς  μ έ  δρεξι σέ ow o ta  
ΣοΟ π έ σ ε ι  μ α υ ρ ο μ μ ά τ α .

m

ΧΩΡΙΣ ΦΩΣ ITHW ΚΟΥΖΙΝΑ
— Σας παρακαλώ, αφέντη... ΤΙ κάμνετε] Λεν 

ντρέπεοϋε] . . ■
—Μπα! με ονγχωρεΤς παιδί μον... Ένόμιζα 

η&ς εϊνε ό τ ρ ί  φ τ η ς. ..

Ά γ κ ο ΰ ρ ι ,  άν όνειρευθγ5ς, ?άγκοΰρι άπό κείνα 
δπου πετ^έ η φ ημη τους εως της γης τά πέρατα 
σημαίνει δτι γρηγωρα, θά έ'βγτις ’ς την Άθηνα 

Μέ εωσφόρου Λ'ρατα.

m
Δ ο ύ νγκ α ν , εάν ’ς τον δπνον σου, φανοΰν αί δε

σποινίδες
και V) άρχρία τους έσθης,

Φρόντισε αμέσως και εύθύς 
νά μην ίδΐίς 5ς τ ά  ξύπνια σου ο,τι ’ς τον ΰπνον

είδες.

Κ α τά κ ω λ ο ν , έάν ϊδίίς λιμένα Κατακώλου , . .
Σημαίνει δτι έναρξιν θά ί'δνις τρυκυμίας 

Άλλά γ ι’ αύτό τό δνειρον μη φοβηθνίς διόλου 
Γιατί άφεύκτως θά σωθγίς εγγύς της Μουνυχίας!..

Ετος Α '.— Α ρ ι θ . 2

Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι Ϊ
10 — Λ Ε 1 Ι Τ Α  — 10

ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ ΕΤΗΣΙΑ Δ Ρ .. S 
» ΕΕΑΜΗΝΟΣ » .. 3

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΕΤΗΣΙΑ Φρ.. Κ 
» ΕΞΛΜΗΝΟΣ » 3 ΓΡΑΦΕΙΑ

6 ΟΔΟΣ ΛΡΙΣΤΕΙΔΟΥ 6

Π έ μ π τ η  β N o tu G jio v  1903

f f *  Σ Α Τ Ι Ρ ΙΚ Ο Ν  Ε Β Δ 0Μ Α Δ ΙΑ 10Ν  ΦΤΛΛ ΟΝ 

ΕΚΑ1Α0Μ ΕΝ0Ν ΕΝ Α Θ Η Ν Α ΙΕ  

Κ Α Τ Α  Π ΕΜ Π ΤΗ Ν

Η ΤΕΤΑΡΤΗ ΕΝΤΟΛΗ
( ’Απόσπασμα εξ άνιχδότου τ.εζή, περιηγήσεω; εις τον 

Παράδεισον ένές ευνιάχτου τοΰ ΦΑερι ύπ'ο ιην 
όϊηγΐαν τοΰ ίσιου Ίωάνιου τοΰ Καλυβίτου).

— Και εκείνη ή δικαΐα, ποΰ ϊΰταται έκεϊ 
Στεφανωμένη είς τήν Σκιάν τοΰ Βοα(3ά6, είς τόΣι·> 
προκλητικήν ΰτάο’ιν, μέ τοί'ς ^αχίονας ύ^ωμέ- 
μένους, χιοία είνε, πάτερ Ίύ)άνΛη ; Έάν yoO t*

ΑΠΗΧΗΣΙΣ TOW ΤΕΛΕΥΤΑΙΩΝ WOHOIWAXIQII
(01 νέο» Άθληταί^

Υ ? < £

1  . Μά Μ  τέλονς πάχΕ θά μ<ίθω ^
/ 1 \ ]  /"V C  σπαθί;... Έβαρύνθην πλέον νά μέ τρυποΰν...
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πετρέπετο νά άμφιβάλλω περί τής άγιότήτος 
τών κατοίκων τοϋ χλοερού τούτοι; τόπου, Οά 
έλεγα κρυφά είς τό αύτί όου, δτι μοϋ φαίνεται 
πολύ ύποπτος κι’ αύττι καί το Σκυλάκι της.

— Ά χ, εύλογημένο παιδί, άπήντηόεν ό "Ο- 
όιος. Τό μάτι όου, μοϋ φαίνεται πολύ όυνειθιό- 
μένον είς τήν άναγνώριόιν ύποκειμένων καθώς 
ή εύγενεία της. Αύτή έπρεπε νά ηνε είς τήν 
γέενμν της κολάίίεως και όχι έδώ.

— Θεέ μου ! καί τί έκαμε λοιπόν ; ανέκραξα 
έκπληκτος· είνε αμαρτωλός ;

— Δέν έτήρηόε τήν τέτόρτην εντολήν, εϋλο 
γημένε.

— ι'Υπενθύμιόέ μου αυτήν, πάτερ, διότι έγίο 
έχω ληόμονήόει καί τ ις έννέα.

— "Ωότε δέν'τηρείς κάμμίαν ά π ’ αύτύς;
— ’Αργά καί ποϋ, καί πρό πόντιον όταν δέν 

ήμπορώ νά τάς χαλάόο>.
— Πρόόεξε,καύμένο παιδί, νά μη πάθι,ις καμ- 

μιά δουλειά- ναι μέ,ν Λ είλικρίνειά όου έξαγνίζει 
κατά τό ήμιβυ τά όφάλματά όου, τό υπόλοιπον 
όμως είνε άρκετόν νά όέ ότείλμ είς τόν διάβο
λον. 'Αλλά τί έλέγαμεν ;

— Διά τήν κυρίαν έκεΐ ποϋ^δέν έτήρηόε τήν 
τετάρτην έντολήν.

— "Α ναί· ή τετάρτη είνε : «ούκ έπιθυμήόι;ις 
τήν γυναίκα τοϋ πληόίον όου».

— Μπα ! ήτον ή μόνη όπου είχα ληόμονήόει 
εντελώς.

— Καί ποιός τήν ένεθυμήθη άπό όάς έκεΐ 
κάτω; οι πλεΐότοι μάλιότα άπό όάς, αντί νά δια
τηρήσουν τήν έντολήν «ούκ έπιθυμήόμς τήν 
γυναίκα τοϋ πληόίον <3ου» διατηροΰόι κατά πα
ραδρομήν τήν γυναίκα τοϋ πληόίον των καί 
πολλάκις. χάριν τής γυναικός, διατηροΰόι καί 
τόν άντρα της. . .

— Μάλιότα, πάτερ, τόν διέκοψα. ’Αλλά τέλος 
τί έκαμεν Λ κυρία ;

— Ή κυρία, άπήντηόεν ό οδηγός μου, ήτον 
ΰπανδρος, έν τούτοις είχε παραδοθμ όχι μόνον 
είς τόν γείτονά της, άλλά καί είς τήν γειτονιά 
της ολόκληρον, ή ευλογημένη.

— Κύριε όώόόν με τόν άμαρτωλόν ! καί έμ- 
βηκε μιά τέτοια γυναίκα είς τόν παράδειόον.

— Αύτό δέν είνε τίποτε' έτοιμάόου ν ’ άκού- 
όχις καί τό φρικωδέότερον : δτι ολίγον έλειπε νά 
φέρμ έδώ καί τόν τελευταϊον έραότήν της.

— Βρέ τήν καπάτόα ! ανέκραξα. Καί πώς τά 
έκατάφερε, πάτερ μου ;

— Ιδού, παιδί μου. Όταν τήν έφερεν ύ Μι
χαήλ είς τήν πύλην τοϋ ΙΙαραδείόου καί τήν 
παρέδωκεν είς τόν "Αγιον Πέτρον, έκεΐνος τής 
άπήγγειλε κατά τά όυνειθιόμένα τό κατηγορη- 
τήριόν της μέ όλίγας λέξεις καί όαφεΐς : «-ύ, 
τής είπε, κατηραμένη, δέν έτήρηόες τήν έντο
λήν «ούκ έπιθυμιίόμς τήν γυναίκα τοϋ «πληόίον 
όου»- ύπαγε λοιπόν είς τό πύρ τό έξώτερον «νά 
μή όέ βλέπουν τά μάτιά μου, μ ’ δλον ότι εΐόαι 
κάπως νοότιμούλα.» Είχε δέ έτοιμαόθή ό διάβο
λος νά τήν πάρμ καί νά τήν όηκώόι>, ότε έκεί- 
νη ξεφεύγει άπό τά νύχια του καί έρχεται πάλιν 
ένώπιον τοϋ 'Αγίου Πέτρου : «— Πάτερ, τού λέ- 
»γει, δέν είόαι δίκαιος δικαότής- μοϋ άπήγγει-

«λες, νομίζω, κατ ηγορητήριον καί έξέδωκες κα- 
»ταδικαότικήν άπόφαόιν χωρίς νά μέ άφήοΊις ν ’ 
«άπολογηθώ καθόλου.»— «Ου νά χαθί’ίς, όουρου-
• κλεμέ, είπεν ό "Αγιος, ποϋ έχεις καί μούτρα 
»ν’ άπολογηθι'ίς. Λέγε γρήγορα τί έχεις, γιατί 
«βιάζεται ύ διάβολος νά όέ παραλάβμ.»— «ΙΙά- 
«τερ άγιε τοϋ λέγει έκείνη, μέ κατηγορείς έπί 
«μοιχεία, διότι δέν έτήρηόα τήν έντολήν «ούκ 
«έπιθυμήόμς τήν γυναίκα του πληόίον όου», 
»άλλ έγώ ή κακομοίρα τήν γυναίκα τού γείτονά
• μου όέ τήν έπεθύμηόα ποτέ' ό άντρας μου τά 
«έκαμεν αύτά τά πράγματα καί όοΰ τόν καταγ- 
»γέλλω μάλιότα' έγώ δμως τήν γυναίκα τοϋ πλη- 
»όίον μου δέν είχα μάτια νά τήν ίδώ,διότι πάν- 
«τοτε έκαμνε καυγά μέ τόν άνδρα της δταν έ· 
«κείνος έργολαβοϋόε μαζί μου· μέ λίγα λόγια, 
«πάτερ άγιε, έγώ δέν έπεθύμηόα τήν γυναίκα 
«του πληόίον μου, άλλά τόν άνδρα τής πληόίον 
»μου καί τέτοια πράγματα δέν έχει μέόα ή έν- 
»τολιι· κύτταξε καλά τόν ποινικόν νόμον όου 
»καί μή μέ άόικεΐς».

— Βρέ, τήν καπάτόα ! ανέκραξα καί έκ δευ
τέρου.

Καί ό "Αγιος Πέτρος τί είπε τότε :
— ’Εόυλλογίόθη πρός ότιγμήν καί έκλονίόδιν 

έν τούτοις πάλιν δέν εύριόκε καί ύρθόν νά τήν 
άφήόμ νά περάόμ είς τόν Παράδειόον εύρήκε 
λοιπόν έν έπιχείρημα άκόμη : «—Ναί, τής λέ-
• γει, άλλ’ αύτό άποδεικνύει, δτι δέν άγαποϋόες 
»τόν }άνδρα όου.«— «Καί δμως τόν έφοβούμην, 
«άπήντηόεν έκείνη, καί προπάντων δταν είχα 
«τόν έραότή μου είς τήν κάμαρά μας.«

—«Τούτο δέν αρκεί' έπρεπε καί νά τόν άγα 
πας».

«—Ναί, πάτερ, άλλά ό παπάς δταν μάς έότε- 
«φάνωόε μοϋ είπε μόνον ότι πρέπει νά τόν φο- 
«βοϋμαι· έάν δέν είνε έτόι, τότε τό όφάλμα, είνε 
»τοϋ παπά καί όχι ίδικό μου, καί όοϋ τόν κα- 
«ταγγέλλω μάλιότα'κράτηόε όημείωόιν καί άμα 
»τόν φέρουν έδώ νά τού τό είπής,όέ παρακαλώ »

— «Άμμή έννοια όου, μικρούλα μου, είπεν ό 
«άγιος, παπάς άφοϋ είνε περιττόν νά κρατήόω 
όημείωόιν» ότραφείς δέ πρός τόν διάβολον ήρώ- 
>5τηόε «Τί λές καί όύ, διάβολε ; θαρρώ πώς 
»αύτή ή άναθεματιόμένη όάν καλά άπελογήθη· 
«τήν παίρνεις ;— «ϊΐά ! πά ! πά ! άνέκραξεν ό 
«διάβολος ύποχιορήόας· αύτήν νά κατεβάόω είς 
«τήν κόλαόιν; άμμή μιά τέτοια περιμένουν έκεΐ 
»όλαι αί όμοιαί της διά δικηγόρον, διά νά έκκα- 
»λέόουν δλας τάς άποφάόείς όου καί νά κάνουν 
«τόν Παράδειόον πορνοότάόιον. Ό χι, όχι' 
«έγώ άρνοΰμαι ώριόμένως νά τήν πάρω.»

— «Καλά λές, διάβολέ μου, άπήντηόεν ό Ά - 
«γιος Πέτρος' αύτή, παιδί μου, είνε ικανή νά όέ 
»πάρμ άντί νά τήν πάρμς'» άνοίξας δέ τήν θύ- 
»ραν τοϋ ΙΙαραδείόου, έότράφη πρός τήν εύγε- 
νείαν της καί τής είπε, θωπεύων έλαφρώς τήν 
παρειάν της : «Άίτε, γκρεμίόου μέόα, τόακπί- 
να ! όϋ ούτε γιά τήν κόλαόι δέν κάνεις !» Καί 
ιδού την τώρα, εύλογημένε, είς τόν Παράδειόον.

Ο Π ι. Δ έ λ τ α

ΑΠΟΚΡΥΦΑ

— Λουσι, πούδρα §άζεις;
— Να\, μαμά, γιατί',
— Δέν κάμνεις καλά, Λουσι μου. γ<· 

a ta  νειατά μου δέν έβαζα τίποτε...
"Au τότε πώς μ’ εκανες

Το Φ λ ε ρ τ  

i  r  Εηιϊ γολω ιν
=  Γλυκύτατε (γλυκυτάτη; ;) μου ^λαβον

τήν επιστολήν Σου. Δέν εύρίσχω λίγους να σοϋ έκφράσω 
τα; άπειρους εύχαριστΐας μου δι’ όσα μοϋ γράφεις. Έαν 
Οέλγις, Αυγερινέ μου, και έάν Ι χ τ |ί έμπιστοσύνην εις εμε,

' στείλε μου τήν άσφαλή διεύθυνσίν σου. Ά λ λ ά  προ παν
τός έ/εμύθε ιαν. _ t

_  Έ σχον το ευτύχημα νά λάβω τήν έπιστολην σου
αγαπητότατε Γ τω ο Μ -Ά γ ν ω σ ν ε . Μέ έρωτας έάν θέλω νά 
δημοσιεύσω έκεϊνα ποϋ μοϋ γράφεις. Υποθέτω δτι δεν 
εχεις καθόλου δίκαιον είς τοΰτο. Θέλει καί ρώτημα και 
οή δι* εσέ ;

Βλέπεις λοιπον δημοσιευμένα εις τήν στήλην του 
Π εταχτοί?  Φ λ ΐ ο -t έκεϊνα τά όποια μοϋ γράφε'.ς. Δύνα- 
σαι νά μοϋ στέλλας τοιαΰτα οσάκις θέλεις, άλλά άκόμη 
συγκεκριμμένα. Θέλω νά έχουν καί ονόματα. Καί ου μο
νόν Σύ, άλλά καί πάς άλλος αγαπητός αναγνώστης ή α -  
ναγνώστριά μου δταν μοϋ στέλλνι κάτι τι διά τ-b ΠΕτα- 
—t i  Φ λ έο τ  θά τό δημοσιεύω. Τά τοϋ Maupassant τά 
περιμένω. Γιά το Θεο όμως νά μήν είνε καλογηρικά.

=  Το Σάββατον έλαβον τήν έπιστολήν σας μαμζέλ  
N lra . "Οσα μοϋ έγράψατε τά βλέπετε δημοσιευμένα εις

τό Π ετα χτό  Φ λ έ^ τ . Ά λ λ ’ άρα γε τό πρόσωπον έκε^νο 
άναγινώσκει τό «Φλέρτ ;»

=  Εισθε Ά ισακειάς, τό ήννέησα έκ τοϋ γραφικού 
ναρακτήρος σας ''Άοζαζε. ’Εκείνα θά τά δημοσιεύσω είς 
τό ποοσε/ές. Τό πρόσωπον έκεϊνο θά φουρκισθη ^αμα τα 
ίδή είς τάς στήλας μου, άλλα τί μέ μ έ λ λ ε ι....  Ά ς  πιΤι 
'ύδ' Στό κάτω-κάτω μήπως είνε ψεύματα ;

=  ’Αγαπητότατε κύριε . . . - π ώ ς  νά σάς άνομάσω 
άφοϋ δέν εχετε υπογραφήν ο3τε ψευδώνυμον είς τήν επι
στολήν σας άγαπητότατε λοιπόν, άνέγνωσα όσα μου 
γράφετε. Εινε τρομακτικώς σκανδαλώδη και δεν τα δη
μοσιεύω. Ά λλω ς τε αύτά δέν έχουν καμμίαν σχέσιν. μί 
τόν σκοπόν τοϋ Φλέρτ. Διότι τί ένδιαφέρει τούς αναγνω- 
,τας μου άν ό Ρ .. .  είνε τόσον κακοηθης ;

=  Μέ κάμνετε νά γελώ κ. Ί ω ά τ τη  Κ . ■ ■ Θέλετε 
νά έγγραφήτε ‘συνδρομητής, κχί μέ έρωτάτε πόσον εινε η 
συνδρομή μου. Ά λλά  δέν τήν είδατε είς την ίην σελίοα; 
Ή  συ/δροαή μου λοιπόν φίλτατε εινε μηδαμινη, ευ ηνο 
τάτη. Τρεις δραχμάς δι’ μήνας. Στείλατε μου λοιπον 
τήν διεύθυνσίν σας καί τό άντίτιμον,καί θα λαμ6ανετε το

φύλλον α.ου τακτικά. ,  ̂ ,
' _  Έ πί τοϋ πιεστηρίου έλαβον την επιστολήν σου
φ ίΛ,  Ά να γν α σ τα .  Τό διά τήν Βρ. Π. εί; τό πρόσεχες.

Χαίρετε... ' ] 0  φ ΛΕρ τ
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ΠΕΤΑΧΤί
Φ Μ , ψ -

Δέν έπρεπε νά θυμώσετε, ώραία μου Πί
τσα Ρ. . διότι είς τό προχθεσινόν μου φύλλον 
σάς εκαμα μερικάς συστάσεις.

—  Έγώ κάθε £λλο έπεοίμενα παοά νά θυ
μώσετε.

—  Ά λ λ ’ έπειδή έθυμώσατε σάς κάμνω [Λίαν 
άλλην άποκάλυψιν διά νά σάς θυμώσω άκόμη.

— Σάς γνωστοποιώ λοιπόν, δτι ό άντικρυνός 
καφεντζής, έχει είς χεϊρας του μίαν επιστολήν 
τοΰ έραστοΰ σας.

— Την όποιαν, τίς οίδε, πώς ό αχρείος αύ - 
τός κατέσχε.

— Είμαι περίεργος τώρα νά ίδώ πώς Οά τήν 
πάρετε.

f  Είχατε πολύ ε ν δ ι α φ έ ρ ο ν  δεσποινίς 
Μαρία Κ..λ .(οδός Σόλωνος,) διά τόν φοιτητήν 
τής Νομικής κ. Δημήτριον Στ. . .

— ΤοΟτο τό έγνώριζα πρό πολλοΰ.
— Άλλά καί αύτός φιλτάτη εί/ε πολύ έ ν- 

δ ι α φ i ρ ο ν δι’ ύμάς.
—  Καί τί περίεργον ! . . Αύτά τά δύο έ ν- 

δ ι α φ ε ρ ο ν τ α ,  ένώ εϊνε γένους ουδετέρου, συ- 
νενωθεντα σάς έκαμαν αίαν ε ν δ ι α φ έ ρ ο υ 
σα ν. . . κατάστασιν.

— Δέν [α’ εννοείτε ; . · .
»** Προσέξατε ώραία μου κυρία, ποΰ κατοι

κείτε είς τό Κολωνάκι, έπ'ι μιάς όδοΰ ποΰ έχει 
σχέσεις μέ τήν οδόν Κηφισσίας.

— Προσεζατε διότι ό έφ’ άμάξης διερχόμενος 
κάτωθι των παραθύρων σας νέος,ή'ρχισε νά παρα- 
τνιρηται άπό τούς γείτονας·

—  Τό δέ δνομά σας ψιθυρίζεται άπό αρκετά 
στόματα.

—  Αύτά σάς τά γράφω διότι σάς αγαπώ καί 
διότι κήδομαι της ύπολήψεώς σας.

— Ιδίως ποτέ μή σταματάτε τό άμάξι σας 
είς τό στενό εκείνο... (ξεύρετε).

Κϊς Σάς δέ κυρία ποΰ έχετε άναλάβ^ 
έργολαβικώς τό κόρτε είς τοΰ Γιαννάκη, κάμνω 
μίαν άποκάλυψιν.

— Σάς άναγγέλλω ότι αύτός ό νέος ποΟ σάς 
παρακολουθεί δέν θέλει τό καλό σας.

— Ζηλεύει πάρα πολύ.
*** Πολύ άστεϊα πράγματα έμαθ»; δι’ ύμάς 

άπό ενα φίλον μου, δεσποινίς Κ. X. είς τήν ο
δόν Έρμου.

—  "Εμαθα δηλαδή δτι κάθε με'ρα δεινός καυ
γάς συγκροτείται μεταξύ ύμών καί τοΰ κ. Γ. Β.

—  ΙΙοία άρά γε είνε ή αιτία
—  Αί κακαί γλώσσαι ψιθυρίζουν πολλά μά 

πάρα πολλά .. .
—  Νά τά πιστεύσω ; . . έ ; . . τί λέτ® ;
**^Γλυκειά μου μαυρομμάτα Ελένη Μ . . ,

Άρσακειάς, έμαθα δτι τά χαλάσατε μέ τόν φί
λον σας

— Τόν κ Ίωάννην Λ . . φοιτητήν τών Μα
θηματικών.

— Νά σάς *πώ τήν αλήθεια, έγώ δέν σάς 
αδικώ.

— Διότι, ξεύρετε, αύτοί οί μαθηματικοί είνε 
πολύ άπαιτητικοι άνθρωποι.

—  Τούς γνωρίζω έγώ καλά.
— ’Έχουν ιδίως μανίαν ώς έκ της επιστήμης 

των νά λ ύ ο υ ν προβλήματα. . .
— Φαίνεται δέ αύτός ό αδιάκριτος θά έζή- 

τησε νά σάς λύσ·/] τό βρα.χύ πρόβλημα ( Αρι
θμητική Χατζιδάκη Σελ. 42).

— Σείς δε, θά τό έθεωρήσατε ώς προσβολήν 
κατά της πολυμαθείας σας καί έτσι έθυ··ωσατε·

* Σοϋ έχει κάψει τήν καρδιά κυριολεκτι- 
κώς, δεσποινίς Άννα Ν.. , αύτός ό μαθητης τοΰ 
Βαρβακείου Γυμνασίου. . .

—  Τόν ξεύρω. Φορεΐ μάλιστα καί στολήν.
— "Αν τόν πετύ^ω καμμιά μερα στο δρομο, 

σοΰ ύπόσ^ομαι νά τοΟ τά ψάλλω στα γερα.
* Σάς ενόμιζα μοδιστρουλαν, δεσποινίς Κα

τίνα . . καί τώρα ευρίσκω δτι είσθε καπελλοΰ.
—  Καί ξεύρετε πώς τό άνεκάλυψα φιλτατη ; 

Γελάσατε. . .
— Είδα νά περιμένν) κάτω άπό τό γνωστόν 

έργοστάσιον γυναικείων πίλων επι της όδοΰ Ερ
μου ό. . . . έκεϊνος που ξεύρετε.

— Άνέμεινα ολίγον καί σάς είδα ποοβάλ- 
λουσαν έκ τοΰ παραθυρου. . .

—  Καί τότε ήννόησα τήν απάτην μου.
—  Άλλά τί άσχημα ποΰ τοΰ έρρίψατε τό 

γράμμα σας.
—  "Ολος ό κόσμος σάς είδε. Κρίμα. Έ γώ 

σάς έπερίμενα άκόμη περισσότερόν επιτηδειαν.
* Είσθε πάρα πολύ προκλητική μέ αύτό τό 

κοντό φουστανάκι φίλη Νίτσα, μαθήτρια της Ε 
παγγελματικής Σχολής.

—  Θά μου πήτε δτι είσθε άκόμη πολύ μι
κρά. . Τοϋτο τό βλέπω. Άλλά δέν βλέπω καί 
κανένα λόγον νά φοοεΐτε τοσω κοντό φόρεμα.

— Τούναντίον, άπό τό κοντό σας φόρεμα ένα 
πράγμα βλέπω. Τό δτι είσθε πολύ καλλίσφυρος.

* Τά έχετε ψήσει, καί δή χονδοικώς κυρία 
’Ιωάννα . . /μ έ  τόν κ. Γεώργιον... υπάλληλον 
τοΟ 'Υπουργείου .

— Ό  δέ ένδοξος σύζυγος ούτε εΐ'δησιν. Τί
λαμπρά.

— Καί σείς εύπλοεΐτε είς τούς έρωτάς σας. 
Καί τό άστεΐον είνε δτι εύπλοεΐτε γιά καλά είς 
τόν Κ ε ρ ά τ ι ο ν κόλπον.

— Τί νόστιμα πράγματα.
*Αιΐ revoir λοιπόν τήν προσεχή Πέμπτην

μέ χίλια φιλιά
* * I


